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 PARASHAT HASHAVÚA

MATERIAL PARA LEER, ANALIZAR Y DISFRUTAR, TAMBIÉN EN FAMILIA
שלח לך
שלח לך אנשים

ויתורו את ארץ כנען 

אשר אני נותן לבני ישראל
Salieron de Mitzraim para llegar a la Tierra Prometida.

Salieron de la esclavitud a la libertad,

pero dejar el lugar que te esclaviza no implica dejar de ser esclavos.

Porque la libertad es un aprendizaje, un proceso que exige responsabilidad y cambio. Y eso no se lo logra de un día para otro.

Hace falta tiempo…, mucho tiempo…
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                           CUENTA LA TORÁ...
Cuando el pueblo se estaba  aproximando a la Tierra de Israel (Cnaán, entonces) envío Moshé  doce emisarios,  hombres importantes y de confianza de cada tribu, para que  recorrieran y exploraran la Tierra Prometida, y le contaran al pueblo lo que allí vieran. 
Después de cuarenta días regresaron los exploradores al campamento con un informe muy triste y negativo. Así dijeron:

“Llegamos a la Tierra que nos enviaste 

y también es cierto que mana leche y miel, y éste es su fruto.

Sin embargo, sus ciudades están fortificadas y amuralladas,
sus habitantes son poderosos y gigantes;
en fin, ni conviene ni se puede conquistarla.”
Sólo dos personas no estuvieron de acuerdo con esta versión: Iehoshua bin (hijo de) Nun, de la tribu de Efraim, y Caleb ben Iefuné de la tribu de Iehudá. Ellos hablaron favorablemente de la Tierra y trataron de concientizar al pueblo de que no era cierto lo que les contaban, que era una calumnia. 
“No les hagan caso a sus palabras, - les dijeron - no es así, ¡no tengan miedo!

Nosotros podremos contra los habitantes del país,

y los conquistaremos.”
El pueblo, como suele suceder, adhirió al informe de la mayoría. 
Se rebelaron y culparon a Moshé por liberarlos de Egipto.

Era de no creer, pero despreciaron la idea de luchar por la libertad y el futuro en una Tierra propia…
Moshé, decepcionado y enojado, en nombre de Dios decretó que toda esa generación con mentalidad de esclavos, no ingresaría a la Tierra de Israel.

Cuarenta días había durado la misión. 

Cuarenta años duraría el camino por el desierto …
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                                         CUENTAN QUE SE CUENTA…
Cierta vez, un discípulo se acercó a Sócrates y le dijo :

- Maestro, quiero contarle algo. Un amigo suyo habló mal de usted.
 El filósofo ateniense lo interrumpió preguntándole: 

- Dime, lo que me vas a contar, ¿ya lo hiciste pasar por las tres barreras? 
-No sé - contestó el joven - ¿a qué se refiere maestro?
-Mira, la primera de ellas es la verdad. ¿Examinaste si lo que quieres decirme es verdadero en todos sus puntos? 

El sorprendido discípulo contestó: 

-No, lo he oído de boca de  unos vecinos. 

Sócrates replicó: 

-Entonces, al menos habrás hecho pasar lo oído por la barrera de la bondad; es decir, lo que me quieres contar ¿Es bueno? 

El discípulo dijo:
-No, en realidad es todo lo contrario.
-Ah… - interrumpió Sócrates - si es así, vamos a la tercera barrera: ¿Es necesario que me lo cuentes? 

- Para ser sincero no, necesario no es - dijo .
Entonces Sócrates le respondió: 

-Si no es verdadero, ni bueno, ni necesario... no merece ser conocido por persona alguna.
	[image: image16.emf]   

a.    Dicen que Sócrates, además de ser un gran filósofo, era muy buen  maestro. ¿Por qué? 

............................................................................................................................................

............................................................................................................................................

b. ¿Qué función cumplen las barreras de las que nos habla el cuento?
............................................................................................................................................

............................................................................................................................................
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                                       DEL MUNDO DE LA POESÍA
[image: image18.wmf]                                        מלים 
מאשה קאלו
יֶש מִלִים כּל-כּך יָפוֹת.

יֶש מִלים שְמְלַטפוֹת.

יש מלים שְקַל לֶאֱמוֹר,

וְמלים שֶטוֹב לִשמוֹר.

יש מלים כֺּה חָביבוֹת,

ומלים מַעֲליבוֹת.

יש מלים כֺּה רְגישוֹת,

וְכַאֶלֶה נֶדוּשוֹת.

יש מלים – צלילַן עֶרֶב,

ומלים צלילַן צוֹרֶב.

אַך מלים עִם צל של צחוֹק
טַעַמַן תָמיד מַתוֹק.

וְלַכֵן כּדַאי לִזכֺּר:

כל מִלָה הֵיטֵב לְבַרֵר.

כי מלה שֶנֶאֱמרָה,

אֵין לָה דֶרֶך חֲזָרָה!
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                                           ENSEÑANZAS DE NUESTROS SABIOS
Una vez le dijo Rabí Shimón Ben Gamliel a Tavi, su sirviente: 

‑ Ve al mercado y cómprame algo rico para comer. 

Fue Tavi y le trajo lengua. 

Le dijo nuevamente Rabí Shimón Ben Gamliel:

‑ Ahora ve y tráeme algo malo para comer.

Fue y le trajo lengua.

Le dijo todo asombrado, Rabí Shimón Ben Gamliel:

‑Te pedí algo bueno, me  trajiste   lengua; 

  te pido algo malo,  ¿y otra vez me traes una lengua?

Respondió el sirviente:

‑ De la lengua es lo bueno, de la lengua es lo malo. 

Cuando es buena, nada mejor. Cuando es mala, nada peor.

                                                          (VAIKRA RABA 33)



a. ¿Qué habrá querido decir Tavi, al opinar sobre la lengua, que “cuando es buena, 
        nada mejor y  cuando es mala, nada peor”?
.............................................................................................................................
.............................................................................................................................
b.   En el Tanaj (Mishlei XVIII-  21) está escrito:   

מוות וחיים ביד הלשון
“La muerte y la vida están en el poder de la lengua”
             ¿Cómo se relaciona este pasuk con nuestro relato?
.....................................................................................................................
....................................................................................................................
.




	                                                RINCÓN ISRAELÍ



En la entrada de Jerusalem, en un verde barrio llamado Ein Kerem,
se encuentra el Centro Médico Hadasah. Este Centro es famoso, 
también, por su Beit Hakneset, que contiene  bellísimos vitrales 
realizados y obsequiados por el renombrado  pintor Marc Chagall. 

Chagall trabajó en la obra durante dos años completos, inspirándose en la Torá. En cada vitral el artista se propuso plasmar la personalidad de cada uno de los descendientes del patriarca Iaacov, de quienes surgieron las Doce tribus de Israel. Cuando el sol estalla en mil colores a través de estos ventanales que iluminan el Beit Hakneset, descubre  la belleza y los múltiples significados que cada uno de ellos posee.
Marc Chagall (7 de julio de 1887- 28 de marzo de 1985) nació en Rusia en el seno de una familia judía, siendo el mayor de ocho hijos. Su nombre natal fue Moishe Segal. 

	                                       PARA REFLEXIONAR Y COMENTAR



לתור                                                       
תייר
תיירות
                TOUR

TURISMO
TURISTA


Kum hithalej baaretz                                    קום התהלך בארץ
               leorcá ulerojvá                                                 לארכה ולרחבה
           ki leja etnena                                                     כי לך אתננה
Y dijo el Eterno a Abraham:

Ve y recorre la Tierra de Israel, en su totalidad
porque para ti será…

                                           Bereshit, XIII, 17



. 
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2.   El símbolo del Ministerio de Turismo de Israel es:                      … ¿Por qué será así”? 
3. El número  40  en el Tanaj:
Escribe, debajo de cada dibujo, una oración sobre la situación que éste representa:
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                                   INVESTIGAMOS EN FAMILIA
¿Cuál es el origen de las tribus de Israel?
1. ¿Por qué “una vez más”? 


..........................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
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Según Masha Kalo,  ¿qué “conviene siempre recordar”?


............................................................................................................


...........................................................................................................


      b.   Utilizando la metodología de Guimatria, descubre la frase escondida 


             en los siguientes números: 





                     __   __  __  __    __ __ __ __    __  __  __   


                            20 -  400  - 6 - 1         2  - 5 -  6 - 1          10  - 50 – 1     





      c. ¿En qué grupo de palabras, de las que se menciona en la poesía, 


           ubicarías esta frase?
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Palabras  


Masha Kalo





Hay palabras tan hermosas.              


como caricias poderosas.                    


Hay palabras fáciles de expresar,


y aquellas que es mejor reservar.





Hay palabras muy queridas,


y palabras ofensivas.


Hay palabras cargadas de emoción,


y las que decimos en toda ocasión.





Hay palabras con dulce sonido,


y palabras que molestan a nuestros oídos.


Pero aquellas cuya sombra es risueña,


de un dulce sabor siempre son dueñas.





Y por eso conviene recordar:


elegir muy bien que palabra pronunciar.


Porque la palabra que fue dicha-  “dicha está”.                                  





             Traducción del hebreo: Yael Zimberg. 








¿Cómo entender la reacción del pueblo?  ¿Cómo explicarla?








  





¿Por qué mandar doce personas y no seis o mejor mandar dos, que pasarían, 


seguramente,  más inadvertidos?





¿Para qué quedarse cuarenta años en el desierto?








Doce  personas fueron a  explorar la Tierra; ¿cuál era la necesidad de hacerlo? ¿Acaso Moshé no les había contado cómo era?








¿?














Segun la tradición el libro bíblico Mishlei (Proverbios) fue escrito por Shlomo el Rey sabio, y contiene  máximas y consejos para saber conducirse en la vida























“Levántate y recorre la Tierra


   mochila y bastón en mano, 


     que en tu camino 


            encontrarás


               la Tierra de Israel 


                  una vez más...”





Ioram Toar Lev
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